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  Рабочий документ об использовании ядерной энергии в 
мирных целях, представленный Ливанской Республикой 
от имени государств — членов Лиги арабских государств 
Конференции 2010 года участников Договора о 
нераспространении ядерного оружия по рассмотрению 
действия Договора 
 
 

1. Договор о нераспространении ядерного оружия преследует две основные 
цели. Первая цель состоит в содействии международному миру и безопасности 
с помощью ядерного разоружения и нераспространения. Вторая состоит в со-
действии не обладающим ядерным оружием государствам, без какого-либо ис-
ключения, в осуществлении их права на исследования, производство и исполь-
зование ядерной энергии в мирных целях. Именно благодаря этим целям Дого-
вор превратился в краеугольный камень режима разоружения и нераспростра-
нения. 

2. В преамбуле к Договору выражается поддержка усилиям по исследованию 
и утверждается, что блага мирного применения ядерной технологии должны 
быть доступны для всех государств-участников. В ней предусматривается, что 
все государства-участники имеют право участвовать в обмене научной инфор-
мацией для развития такого применения. В статье IV говорится о том, что ни-
какое положение Договора не следует толковать как затрагивающее неотъем-
лемое право всех участников Договора развивать исследования, производство и 
использование ядерной энергии в мирных целях без дискриминации и в соот-
ветствии со статьями I и II. 

3. Арабские государства отмечают, что некоторые государства — участники 
Договора изменили свою экспортную политику в целях жесткого ограничения 
передачи знаний и технологии развивающимся государствам-участникам. Та-
кая передача обусловливается дополнительными обязанностями или отказом от 
прав, закрепленных в Договоре. 

4. Кроме того, арабские государства отмечают существование двойных 
стандартов в вопросе передачи ядерных материалов и технологии государст-
вам, не являющимся участниками Договора. Некоторые государства-
экспортеры оказывают техническую помощь сторонам, не являющимся участ-
никами Договора, тем самым не следуя духу и букве Договора и действуя враз-
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рез с решением 2, принятым на Конференции 1995 года по рассмотрению и 
продлению действия Договора, в котором изложены принципы и цели ядерного 
нераспространения и разоружения. В пункте 12 этого решения говорится, что 
для заключения новых соглашений о поставках в целях передачи исходного 
или специального расщепляющегося материала или оборудования или мате-
риала, специально предназначенного или подготовленного для обработки, ис-
пользования или производства специального расщепляющегося материала, го-
сударствам, не обладающим ядерным оружием, в качестве необходимого пред-
варительного условия требуется принятие полномасштабных гарантий Агент-
ства и имеющих обязательную международную силу обязательств не приобре-
тать ядерное оружие или другие ядерные взрывные устройства. 

5. В контексте осуществления арабскими государствами права на использо-
вание ядерной технологии в мирных целях Совет Лиги арабских государств на 
своих 19-й и 20-й очередных сессиях, состоявшихся соответственно в 2007 и 
2008 годах, принял на высшем уровне две важные резолюции: 

 а) резолюцию «Развитие технологий использования ядерной энергии в 
мирных целях в государствах — членах Лиги арабских государств», в которой 
предусматривается, чтобы арабские государства прилагали усилия на нацио-
нальном уровне для создания научно-исследовательской инфраструктуры в об-
ласти ядерной энергии и организовали соответствующую подготовку специа-
листов; 

 b) резолюцию «Разработка общей арабской программы использования 
ядерной энергии в мирных целях», в которой содержится призыв к региональ-
ному арабскому сотрудничеству в целях создания совместных проектов для со-
действия развитию в соответствующих областях. 

6. В последние два года многие арабские государства объявили о наличии 
национальных планов использования ядерной технологии в мирных целях в 
любых областях, где это будет содействовать устойчивому развитию. В марте 
2009 года Лига арабских государств на своей 21-й очередной сессии в Дохе 
приняла на высшем уровне Арабскую стратегию использования ядерной энер-
гии в мирных целях на период до 2020 года. 

7. В осуществление своих прав как участников Договора некоторые араб-
ские государства объявили о том, что они расширят использование ядерных 
технологий во всех областях, где это будет содействовать устойчивому разви-
тию. С учетом этого они стали применять исполнительные процедуры, изло-
женные в резолюции 383 Совета. 

8. Некоторые арабские государства выступили с инициативами по импорту 
ядерного топлива и поэтому решительно отвергают любые попытки, независи-
мо от предлога, направленные на то, чтобы убедить государства-участники от-
казаться от разработки и/или приобретения ядерной технологии для мирных 
целей. 

9. Арабские государства подчеркивают свою приверженность всем между-
народным документам, участниками которых они являются, и стремятся к со-
трудничеству с соответствующими международными учреждениями и в пер-
вую очередь с Международным агентством по атомной энергии. Арабские го-
сударства подчеркивают видную роль Агентства в оказании развивающимся 
государствам-участникам помощи в плане участия в использовании ядерной 
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энергии в мирных целях за счет нейтрального подхода, ориентированного на 
укрепление их научно-технического потенциала в этих областях. 

10. На основе вышесказанного арабские государства подчеркивают следую-
щие принципиальные позиции по данным вопросам: 

 а) Все государства — участники Договора имеют непреложное, неотъ-
емлемое право на обладание ядерной технологией и ее разработку в мирных 
целях. Любые попытки толковать любую статью Договора как ограничиваю-
щую это право недопустимы. 

 b) Соглашения Международного агентства по атомной энергии о все-
объемлющих гарантиях являются правовой основой и критерием проверки то-
го, используется ли ядерная энергия в мирных целях в соответствии с Догово-
ром. Дополнительный протокол к Договору является добровольным и не обя-
зывающим. 

 с) Ни с какими новыми обязательствами для государств — участников 
Договора, не обладающих ядерным оружием, нельзя согласиться до тех пор, 
пока не будет реального прогресса в обеспечении универсальности Договора, 
достижении ядерного разоружения, обеспечении того, чтобы все государства-
участники выполняли действующие обязательства, и, в частности, в обеспече-
нии выполнения резолюции по Ближнему Востоку, принятой на Конференции 
1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора. 

 d) За проверку выполнения соглашений о всеобъемлющих гарантиях с 
государствами-участниками отвечает лишь Международное агентство по атом-
ной энергии. Арабские государства настоятельно призывают Агентство сохра-
нять нейтралитет и действовать в соответствии с Уставом. 

 е) Арабские государства призывают Агентство остановить осуществ-
ление технических программ с Израилем. Сотрудничество с Израилем в ядер-
ных вопросах должно быть приостановлено до тех пор, пока он не присоеди-
нится к Договору в качестве государства, не обладающего ядерным оружием, и 
не заключит соглашение о всеобъемлющих гарантиях в отношении всех своих 
ядерных объектов. Эти шаги являются необходимым условием содействия уни-
версальности, авторитетности и эффективности Договора. 

 f) Арабские государства отвергают нападения и/или угрозы нападений 
на ядерные объекты. Такие действия имели бы негативные последствия для 
ядерной безопасности и для регионального и международного мира и безопас-
ности, и применение силы в таких случаях поставило бы под сомнение приме-
нимость международного права. 

 


